
„A családunkban?”

„Ugyanaz a vér folyik 
ereinkben.”

Ez meg mi 
a szar?

Ezeket a freskókat a Valentinók 
festették, hogy tisztelegjenek 

azok előtt, akik a bandáért 
haltak meg. Szentek és 

mártírok, vágod? 
„Vagy a ba-
rátainkban?”

„Ugyanazokat 
a vicceket és 
piákat szeretjük.”

Tangina!* 
nehogy freskókkal 

gyertek majd, ha hős-
ként halok meg, vilá-
gos? nevezzetek el 

rólam egy piát, 
és kész. 

*Tangina! filippinó nyelven *Tangina! filippinó nyelven 
nagyjából annyit tesz: bazd meg!nagyjából annyit tesz: bazd meg!

„Vagy bízzunk az üzleti 
partnereinkben?”

Eyo! 
El Sombreron 
fogad titeket. 

Most. 

„Végül is a dohány 
hoz össze 
minket.”

„Legtöbbünknek lövése 
sincs, kiben bízhatunk manap-
ság.”



„Kemény kérdés, 
mi?”

„És te?”

„Te kiben bízol?” 

Gyerünk. 

Oriona! 
nyomás! 

„Az ősidőkben 
egyszerűbbek 
voltak a dolgok.”



Akkoriban 
más se volt, csak 

a család.

Felnevelted 
a kölköket, akik 
gondoskodtak 

rólad, amikor meg-
öregedtél.

De a 
falvakból orszá-

gok lettek.

A kormányok 
társadalmi progra-

mokat hirdettek, hogy 
elnyerjék az emberek 

bizalmát.

Az adózás
átvette a gyerek-
csinálás terhét.

És 
most eljött a 

vállalatok 
kora.

Az önérdek 
üti az állam-

polgári köte-
lességet.

A kormányok 
túl szegények, hogy  

polgárként támaszkodhas-
sunk rájuk. A családtámo- 

gató rendszerek pedig 
rég eltűntek.

Szóval mi 
választásunk van? 
Csak simán bízzuk 

magunkat a vállala-
tokra?

Ez költői kérdés 
volt, vagy jár valami 

bónusz a helyes 
válaszért?

A bizalom 
hozott ide 
bennete-

ket.



Vista 
Del Rey népe bízik 

bennünk.

Hallom, 
van egy emberetek

a Militechen 
belül.

Ja, Oriona 
ismer valakit.

Oriona? 
Hmm.

ismerlek
 téged, 
Oriona?

Áh. Várom a 
jegyet a hírnév és 
vagyon felé tartó 

buszjáratra.

De van egy 
ikertestvérem, 

aki híres pornó-
sztár.


